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Lo Studio ha iniziato l’attività nel 
1998 ed è attualmente composto 
da 4 soci che operano nelle sedi di 
Bologna e Udine con il supporto di 
10 professionisti che collaborano in 
team di progetto con un approccio 
multi disciplinare fornendo servizi 
di consulenza fiscale e societaria alle 
aziende.
Lo Studio offre una consulenza 
ampia e interdisciplinare, che spazia 
dall’assistenza fiscale e societaria 
ordinaria sino all’ambito dell’M&A 
e della finanza straordinaria.
Specifiche competenze sono state, 
inoltre, sviluppate:
- nel campo della fiscalità 

internazionale sia dal punto di 
vista della fiscalità diretta che della 
fiscalità indiretta;

- nel contenzioso tributario e nei 
rapporti con l ’Amministrazione 
finanziaria in tutte le fasi pre-
contenziose.

Studio/
Firm

The Firm started to operate in 
1998 and currently consists of 4 
partners operating in the offices 
in Bologna and Udine with the 
support of 10 professionals who 
collaborate in project teams with 
a multidisciplinary approach, 
supplying tax and corporate 
consultancy to companies.
The Firm offers extensive 
interdisciplinary consulting, ranging 
from ordinary tax and corporate 
consultancy to the field of M&A 
and extraordinary financing.
Specific skills have also been 
developed:
- in the field of international taxation, 

from the point of view of both direct 
and indirect taxation;

- in tax litigation and in relations 
with the Tax Authorities in all pre-
litigation phases.



1312

Lo Studio si propone quindi come 
interlocutore completo, in grado 
di accompagnare il cliente in ogni 
fase dell’evoluzione dell’impresa, 
potendo offrire una gamma di 
competenze e di servizi altamente 
specializzati.
Sotto il profilo legale e 
contrattuale lo Studio si avvale 
della collaborazione di primari 
studi legali nonché di un collegato 
studio notarile. La professionalità, 
la competenza e il costante 
aggiornamento dei professionisti 
dello Studio assicurano e 
consentono di risolvere qualsiasi 
problema e di venire incontro a 
qualsiasi esigenza riguardante 
l’area legale e fiscale per ciò che 
concerne società sia italiane che 
multinazionali.

The Firm therefore proposes its 
services as a complete interlocutor, 
able to accompany the client at 
every stage of the evolution of his 
business, since it can offer a range of 
highly specialised skills and services.
With reference to legal and 
contractual issues, the Firm 
collaborates with leading law 
firms and with an associated 
notary’s office. The professionalism, 
competence and constant 
professional updating ensure 
that the Firm can solve any tax 
issue and meet any tax and legal 
need of Italian and multinational 
companies.
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I professionisti dello Studio sono:

Gianfilippo Cattelan
Associato
Dottore Commercialista, Revisore Legale

Alberto Verni
Associato
Dottore Commercialista, Revisore Legale

Giacomo Mallano
Associato
Dottore Commercialista, Revisore Legale

Vito Genovese
Associato
Dottore Commercialista, Revisore Legale

Lo Studio è inoltre supportato da 
uno staff giovane e motivato di 
dottori commercialisti e avvocati, 
tutti dalle elevate professionalità e 
competenze.

Professionisti/
Professionals

The professionals of the Firm are:

Gianfilippo Cattelan
Partner
Certified Public Accountant, Statutory Auditor

Alberto Verni
Partner
Certified Public Accountant, Statutory Auditor

Giacomo Mallano
Partner
Certified Public Accountant, Statutory Auditor

Vito Genovese
Partner
Certified Public Accountant, Statutory Auditor

The Firm is also supported by 
a young and motivated staff of 
chartered accountants and lawyers, 
all with high levels of competence 
and professional commitment.
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- Posizione
Associato
- Qualifica
Laureato nel 1988 in Economia e 
Commercio presso l’Università di 
Trieste è abilitato alla professione di 
dottore commercialista ed iscritto 
presso il relativo albo di Udine. 
É iscritto al Registro dei Revisori 
Legali. Master in Diritto Tributario 
INFOR IPSOA del quale è stato 
anche docente fino al 2008.

Gianfilippo 
Cattelan

- Position
Partner
- Qualification
He graduated in 1988 in Economics 
at the Universaity of Trieste, he 
passed the qualification exam to 
become an accountant and is listed 
in the Roll of the accountants 
of Udine. He is enrolled in the 
Registry of Legal Auditors. Master 
in Tributary Law INFOR IPSOA, 
which he also taught until 2008.
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- Esperienze
Ha fondato lo Studio nel corso del 
1998 dopo aver lavorato per dieci 
anni presso diversi primari studi 
tributari a Bologna e Milano. 
Ha maturato esperienza nell’ambito 
della fiscalità di impresa nazionale 
ed internazionale ed, in particolare, 
delle problematiche fiscali sia a fini 
delle imposte dirette che indirette 
delle persone giuridiche e nel 
contenzioso tributario. Ricopre e 
ha ricoperto cariche come sindaco 
in società industriali, commerciali e 
finanziarie, anche quotate e Istituti 
di credito.
- Aree di competenza
Imposte dirette ed indirette, 
Contenzioso tributario, Operazioni 
straordinarie.

- Experience
He founded the Firm in 1998 after 
having worked for ten years in 
various leading tax firms in Bologna 
and Milan. He has acquired 
experience in the area of national 
and international company taxation 
and, in particular, in tax-related 
issues concerning the direct and 
indirect taxation of juridical persons 
and in tax litigation. He holds and 
has held positions as statutory 
auditor for industrial, commercial 
and financial companies, also listed 
on the stock exchange, and Banks. 
- Areas of competence
Direct and indirect taxation, 
Tax litigation, Extraordinary 
transactions.
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- Posizione
Associato
- Qualifica
Laureato nel 1994 in Economia e 
Commercio presso l’Università di 
Bologna è abilitato alla professione 
di dottore commercialista ed iscritto 
presso il relativo albo di Bologna. 
É iscritto al Registro dei Revisori 
Legali. Master in Diritto Tributario 
INFOR IPSOA.

Alberto
Verni

- Position
Partner
- Qualification
He graduated in 1994 in Economics 
at the University of Bologna, he 
passed the qualification exam to 
become an accountant and is listed 
in the Roll of the accountants of 
Bologna. He is enrolled in the 
Registry of Legal Auditors. Master 
in Tributary Law INFOR IPSOA.
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- Esperienze
Ha fondato lo Studio nel corso del 
1998. Si occupa di problematiche 
societarie, fiscali e finanziarie 
relative, in particolare, ai settori 
dell’energia (nell’ambito del quale 
fornisce supporto alla pianificazione 
strategica nel mercato italiano sia 
ad aziende italiane che a player 
internazionali), immobiliare, della 
logistica e del commercio. Ricopre 
cariche come amministratore 
e sindaco in società industriali, 
commerciali e finanziarie anche 
quotate. Dal 2009 si occupa di 
fornire consulenza in relazione alla 
gestione di patrimoni mobiliari e 
immobiliari di gruppi familiari.
- Aree di competenza
Consulenza strategica e 
pianificazione finanziaria, 
Operazioni straordinarie.

- Experience
He founded the Firm in 1998. 
He deals with corporate, tax and 
financial questions, especially 
concerning the energy sector 
(where he provides support for 
strategic planning on the Italian 
market both to Italian companies 
and to international players), real 
estate, logistics and trade. He holds 
positions as director and statutory 
auditor in industrial, commercial 
and financial companies, also listed 
on the stock exchange. Since 2009 
he has been providing consultancy 
concerning the management of 
movable and non-movable assets of 
family groups.
- Areas of competence
Strategic consulting and 
financial planning, Extraordinary 
transactions.
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- Posizione
Associato
- Qualifica
Laureato nel 1995 in Economia 
e Commercio presso l’Università 
L. Bocconi di Milano è abilitato 
alla professione di dottore 
commercialista ed iscritto presso il 
relativo albo di Bologna. È iscritto 
al Registro dei Revisori Legali. 
Master in Diritto Tributario 
INFOR IPSOA.

Giacomo
Mallano

- Position
Partner
- Qualification
He graduated in 1995 in Economics 
at the L. Bocconi University in 
Milan, he passed the qualification 
exam to become an accountant 
and is listed in the Roll of the 
accountants of Bologna. He is 
enrolled in the Registry of Legal 
Auditors. Master in Tributary Law 
INFOR IPSOA.
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- Esperienze
É socio dello Studio nel corso del 
2002 dopo aver lavorato per diversi 
anni presso primari studi tributari a 
Bologna e Roma. È specializzato in 
consulenza ed assistenza fiscale alle 
imprese nazionali e multinazionali, 
nei settori della fiscalità sia 
diretta che indiretta, ha altresì 
maturato esperienze nei settori 
del contenzioso tributario e della 
definizione delle controversie in fase 
pre-contenziosa. Ricopre cariche 
come amministratore sindaco in 
società industriali e commerciali.
- Aree di competenza
Imposte dirette ed indirette, 
Contenzioso tributario, Operazioni 
straordinarie.

- Experience
He became a partner of the Firm 
in 2002 after having worked 
for several years in leading tax 
firms in Bologna and Rome. He 
is specialised in consulting and 
tax assistance for national and 
multinational companies, in the 
sectors of direct and indirect 
taxation, and has also acquired 
experience in the sectors of tax 
litigation and in the definition of 
disputes in the pre-litigation phase. 
He holds positions as director and 
statutory auditor in industrial and 
commercial companies.
- Areas of competence
Direct and indirect taxation, 
Tax litigation, Extraordinary 
transactions.
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- Posizione
Associato
- Qualifica
Laureato nel 1995 in Economia e 
Commercio presso l’Università di 
Perugia è abilitato alla professione 
di dottore commercialista ed iscritto 
presso il relativo albo di Bologna. 
É iscritto al Registro dei Revisori 
Legali. Master in Diritto Tributario 
INFOR IPSOA.

Vito
Genovese

- Position
Partner
- Qualification
He graduated in 1995 in Economics 
at the University of Perugia, he 
passed the qualification exam to 
become an accountant and is listed 
in the Roll of the accountants of 
Bologna. He is enrolled in the 
Registry of Legal Auditors. Master 
in Tributary Law INFOR IPSOA.
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- Esperienze
É entrato a far parte dello Studio 
nel 2007 dopo aver maturato 
una decennale esperienza presso 
diversi primari studi tributari a 
Roma, Bologna e Parma. É socio 
dello Studio dal 2011. Ha maturato 
esperienza nell’ambito della 
fiscalità di impresa nazionale ed 
internazionale ed, in particolare, 
delle problematiche fiscali sia a fini 
delle imposte dirette che indirette 
delle persone giuridiche e nel 
contenzioso tributario. Ricopre 
cariche come sindaco e revisore in 
società industriali e commerciali.
- Aree di competenza
Imposte dirette ed indirette, 
Contenzioso tributario, Operazioni 
straordinarie.

- Experience
He joined the Firm in 2007 after 
having acquired ten years of 
experience in various leading tax 
firms in Rome, Bologna and Parma. 
He became a partner of the Firm 
in 2011. He has acquired experience 
in the area of national and 
international company taxation and, 
in particular, in tax-related issues 
concerning the direct and indirect 
taxation of juridical persons and in 
tax litigation. He holds positions 
as statutory auditor and auditor 
in industrial and commercial 
companies.
- Areas of competence
Direct and indirect taxation, 
Tax litigation, Extraordinary 
transactions.
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Lo Studio fornisce ai propri clienti 
servizi di consulenza tributaria e 
societaria nelle seguenti aree:
Imposte Dirette;
Imposte Indirette;
Check-up fiscale;
Pianificazione fiscale;
Contenzioso tributario;
Contabilità e Bilancio;
Diritto Commerciale;
Cariche sociali;
Aggiornamento fiscale e legale.

Aree
di specializzazione/
Specialisation areas

The Firm provides clients with tax 
and corporate consulting in the 
following areas:
Direct Taxes;
Indirect Taxes;
Tax check-up;
Tax planning;
Tax litigation;
Accountancy and Annual Accounts;
Commercial Law;
Auditors;
Tax and Legal Updates.
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- Imposte Dirette
Consulenza nel campo delle 
imposte dirette, riguardante l’analisi 
dei problemi relativi all’applicazione 
dell’IIRES , IRAP e IRPEF.
Predisposizione e invio telematico dei 
Modelli Unici di dichiarazione IRES 
ed IRAP, e degli eventuali allegati.
Rappresentanza dei contribuenti 
presso gli Uffici Finanziari (Uffici 
delle Entrate, Uffici Imposte 
Dirette, Direzione regionale delle 
entrate) per la definizione di 
problematiche specifiche e questioni 
rilevanti nonché per la presentazione 
di quesiti e Interpelli.
Assistenza durante le 
verifiche fiscali effettuate 
dall’Amministrazione finanziaria. 

- Direct Taxes
Consultancy on income tax and 
issues regarding the application of 
Corporate Income Tax, Regional 
Tax on productive activities and 
Personal Income Tax.
Preparation and delivery (via the 
internet) of the Unified income tax 
returns of Corporate Income Tax 
(IRES), Income Tax (IRAP) and 
the possible annexes
Representation of tax-payers at 
financial offices (Inland Revenue, 
Income Tax, and Regional Revenue 
Administration offices) for the 
definition of specific issues and 
relevant matters, as well as the 
submission of questions and 
requests.
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- Imposte Indirette
IVA
Consulenza riguardante 
l’interpretazione e l’applicazione 
pratica della normativa fiscale sia 
italiana che comunitaria.

Analisi delle problematiche 
inerenti gli obblighi dei sostituti 
d’imposta relativamente a tutti i 
percipienti diversi dai dipendenti 
e collaboratori (per i quali 
normalmente ci si avvale dell’opera 
del consulente del lavoro) e 
controllo della relativa dichiarazione 
(Unico/770).
Consulenza riguardante l’imposta 
sul reddito delle persone 
fisiche (IRPEF) redazione e 
invio telematico della relativa 
dichiarazione (Modello Unico). 

Assistance during Inland Revenue 
tax audits. Analysis of the issues 
regarding the obligations of 
withholding agents concerning all 
the payees other than employees 
and collaborators (for whom 
normally a labour legislation 
consultant is used) and verification 
of the relative tax returns (Unified 
income tax returns/770).
Consultancy regarding income tax 
(IRPEF) and the drawing up and 
delivery (via the Internet) of the 
relative tax returns (Unified income 
tax return).

- Indirect Taxes
VAT
VAT consultancy concerning 
the interpretation and practical 
application of both Italian and 
European tax regulations.
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Predisposizione e revisione della 
dichiarazione annuale IVA.
Rapporti con gli Uffici IVA 
e gestione dei rimborsi anche 
infrannuali.
Assistenza del cliente presso gli 
Uffici così come previsto per le 
imposte dirette. 
Imposta di registro
Consulenza relativa alla stesura degli 
atti soggetti a imposta di registro.

Preparation and revision of the 
annual VAT statements.
Relationships with VAT offices and 
refunds management also during 
the year.
Customer assistance with VAT Tax 
Offices as for direct taxes.
Stamp Duties
Consultancy concerning the 
drawing up of the documents 
subject to Stamp Duties. 

- Check-up fiscale
Con tale strumento la Società 
potrebbe essere sottoposta da parte 
dello Studio a una simulazione di 
verifica fiscale al fine di:
- evidenziare le aree «a rischio»;
- individuare e, ove possibile, correggere 

le irregolarità fiscali riscontrate;

- Tax check-up
With this tool, the Firm can check 
the Company with a tax simulation 
test in order to:
- spot the areas «at risk»;
- identify and, where possible, correct 

the tax irregularities found;
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- Pianificazione fiscale
Lo Studio è in grado di sviluppare 
diversi livelli di pianificazione e, più 
precisamente:
- pianificazione fiscale nazionale 

ed internazionale con riferimento 
alle operazioni straordinarie di 
fusione, conferimento, scissione, 
trasformazione, acquisizione di 
aziende, passaggi di pacchetti 
azionari e quote societarie;

- effettuazione di «fiscal due diligence» 
in concomitanza con le operazioni 
suddette;

- adeguare le procedure 
amministrative alle mutate 
disposizioni fiscali;

- prevenire errate interpretazioni delle 
norme di legge. 

- adapt the administrative procedures 
to the amended tax procedures;

- prevent incorrect interpretations of 
law provisions.

- Tax planning
The Firm is able to develop multi-
level planning, as follows:
- national and international tax 

planning with reference to the 
extraordinary operations for 
mergers, contributions, splitting, 
transformations, acquisition of 
companies, transfer of equity stake 
and capital shares;

- the accomplishment of fiscal due 
diligence in concurrence with the 
aforesaid operations;
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- revisione e ottimizzazione della 
struttura di gruppi societari 
(nazionali e multinazionali) 
esistenti in modo da assicurare la 
massima riduzione dell’onere fiscale 
complessivo;

- pianificazione e costituzione di 
società Holding operative per 
investimenti italiani anche all ’estero;

- individuazione ed ottimizzazione 
dei benefici derivanti 
dall ’utilizzazione delle convenzioni 
contro le doppie imposizioni. 

- revision and optimisation of the 
structure of existing company groups 
(national and multinational) 
in order to ensure the maximum 
reduction of the whole tax ratio;

- planning and creation of holding 
companies to carry out Italian 
investments abroad;

- identification and optimisation of 
the benefits originating from the use 
of the Double Taxation Treaty.

- Contenzioso tributario
Nell’ambito giudiziale e 
stragiudiziale lo Studio è in grado 
di fornire assistenza dinanzi agli 
Organi giudicanti di ogni ordine e 
grado e agli Uffici finanziari.

- Tax litigation
In both the judicial and 
extrajudicial context, the Firm is 
able to offer assistance in Courts of 
any jurisdiction and instance and 
Financial Offices.



3938

In particolare, lo Studio vanta 
una pluriennale esperienza nel 
contenzioso tributario e nelle 
procedure pre-giudiziali e giudiziali 
di definizione agevolata delle 
controversie fiscali (accertamento con 
adesione e concordato giudiziale).

In particular, the Firm is specialised 
in fiscal litigation and in the pre-
judicial and judicial procedures 
of easy assessment of tax disputes 
(assessment with consent and Court 
arrangement).

- Contabilità e bilancio
Controllo della tenuta della contabilità
Attraverso periodici controlli 
pianificati con il referente 
amministrativo verrà predisposto 
un piano annuale di controllo al 
fine di verificare il rispetto degli 
adempimenti contabili e degli 
obblighi formali per la tenuta della 
contabilità e dei registri. 

- Accountancy and Annual Accounts
Account Auditing
Through periodic audits planned 
together with the administrative 
contact of the company, an annual 
audit plan will be drawn up in 
order to verify that accounting 
requirements and formal obligations 
are met in the correct keeping of 
books and registers. 
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Predisposizione
e controllo del Bilancio
Tale competenza professionale 
riguarda le seguenti fasi:
- Redazione dei Bilanci d’esercizio 

civilistici, degli allegati (Nota 
Integrativa e Relazione sulla 
Gestione) e adempimenti conseguenti;

- Redazione di bilanci consolidati di 
gruppo;

- Redazione di bilanci infrannuali 
redatti per competenza;

- Riclassificazione dei bilanci secondo 
l’ottica di analisi suggerita dal cliente;

- Analisi dei bilanci.

Preparation and Auditing
of Annual Accounts
This professional competence 
includes the following steps:
- Preparation of Fiscal Financial 

Statements, Annexes (Notes to the 
accounts and Annual Report) and 
relevant requirements;

- Preparation of group consolidated 
financial statements;

- Preparation of interim financial 
statements on an accrual basis;

- Reclassification of Annual Accounts 
according to the analysis suggested by 
the client;

- Annual Account analysis.

- Diritto Commerciale
- Analisi e suggerimenti per la 

individuazione della più idonea 
forma giuridica per costituire società: 
predisposizioni di statuti societari e 
patti parasociali con supporto legale e 
notarile;

- Commercial Law
- Analysis and suggestions for the 
identification of the best legal status for 
the creation of a company: drafting of 
articles of association and shareholders’ 
agreements with legal and notary 
support;
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- Supporto completo alla costituzione 
di nuove società fino alla iscrizione 
in Camera di Commercio;

- Assistenza agli Organi deliberanti 
della Società: predisposizione 
degli adempimenti: relativi 
alla convocazione, dei verbali e 
partecipazione alle riunioni;

- Effettuazione di «legal due diligence» 
in concomitanza con le operazioni di 
cui al punto precedente;

- Assistenza per acquisizioni e vendite 
di società e di partecipazioni.

- Cariche sociali
Lo Studio si rende disponibile a 
valutare l’opportunità di ricoprire 
le cariche sindacali all’interno 
dell’organo di controllo societario. 

- Complete support for setting up new 
companies, including registration with 
the Chamber of Commerce;
- Assistance to the decision makers of the 
company: preparation of the necessary 
documents for calling meetings, 
minutes, and meeting attendance;
- Implementation of legal due diligence 
in concurrence with the operations 
referred to in the previous section;
- Assistance with acquisitions 
and transfers of companies and 
shareholdings.

- Auditors
The Firm is willing to consider 
the opportunity of holding the 
Auditors’ Office within the 
Company Control Board.
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- Aggiornamenti fiscali e legali
Lo Studio è dotato delle più recenti 
tecnologie informatiche che 
permettono di accedere in tempo 
reale a banche dati fiscali e legali 
sia nazionali che internazionali, 
come strumento indispensabile per 
realizzare efficaci pianificazioni fiscali 
e approfondimenti di tematiche.
Lettere periodiche di aggiornamento
Lo Studio predispone e invia 
mensilmente ai propri clienti lettere 
di aggiornamento in materia fiscale 
e legale, anche di settore, allo scopo 
di segnalare tempestivamente alle 
aziende clienti nuove normative, 
importanti circolari ministeriali, 
risoluzioni interpretative e pronunce 
giurisprudenziali.
Seminari di aggiornamento
Allo scopo di segnalare ed illustrare 
alle aziende clienti le nuove norme 
tributarie, legali o societarie lo Studio 
organizza periodicamente Seminari 
di aggiornamento, fornendo fascicoli 
illustrativi. 

- Tax and Legal Updates
The Firm is equipped with the latest 
IT tools which allow real-time 
access to tax and legal databases, 
both national and international, as 
an irreplaceable tool for carrying 
out efficient tax planning and
in-depth studies.
Regular Updates
The Firm prepares and sends out 
monthly updates to clients on 
tax and legal issues - also sector-
specific - informing them in good 
time of new regulations, important 
departmental circulars, explanatory 
resolutions and jurisprudential 
judgements.
Training Seminars
In order to inform clients of new 
tax, legal or company regulations, 
the Firm organises regular training 
seminars, and supplies reading 
material.
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Di seguito vengono indicati alcuni 
soggetti che si avvalgono o si sono 
avvalsi dell’opera dello Studio:

VNG AG
primario distributore di gas
dell ’ex Germania dell ’Est, settore energia

SPIGAS S.r.l.
primario distributore di gas all ’ingrosso
della provincia di La Spezia

Bluenergy Group S.p.A.
primario distributore di gas al dettaglio
della provincia di Udine

Hera S.p.A.
settore energia, Bologna

Gruppo De Rigo
occhialeria, Belluno

Referenze/
References

Listed below are some subjects who 
make or have made use of the Firm’s 
services:

VNG AG
primary gas distributor in the former East 
Germany, energy sector

SPIGAS S.r.l.
primary wholesale gas distributor
in the province of La Spezia

Bluenergy Group S.p.A.
primary retain gas distributor
in the province of Udine

Hera S.p.A.
energy sector, Bologna

De Rigo Group
eyewear, Belluno
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Gruppo Noemalife S.p.A.
settore healthcare, Bologna e Roma

TXT S.p.A.
settore logistica, Rovigo

DaimlerChrysler
Advanced Design Italia S.r.l. 
dell ’omonimo gruppo tedesco,
settore automotive

Mensana S.p.A.
settore food, Bologna

MisterAuto S.a.S.
settore automotive, Lione (Francia)

Noemalife S.p.A. Group
healthcare sector, Bologna and Rome

TXT S.p.A.
logistics sector, Rovigo

DaimlerChrysler
Advanced Design Italia S.r.l.
branch of the german group of the same name,
automotive sector

Mensana S.p.A.
food sector, Bologna

MisterAuto S.a.S.
automotive sector, Lyon (France)
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Gianfilippo Cattelan
T. +39 051.0953100
T. +39 0432.506461
gianfilippocattelan@studiocvm.com

Alberto Verni
T. +39 051.0953100
albertoverni@studiocvm.com

Contatti/
Contacts

Giacomo Mallano
T. +39 051.0953100
giacomomallano@studiocvm.com

Vito Genovese
T. +39 051.0953100
vitogenovese@studiocvm.com
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segreteria@studiocvm.com
www.studiocvm.com

Via Calcavinazzi 1
angolo/corner of Via Ugo Bassi
40121 Bologna 
T. +39 051.0953100 
F. +39 051.0953111

Viale Giovanni Paolo II 3
fronte/opposite Terminal Nord
33100 Udine
T. +39 0432.506461
F. +39 0432.506515



Adv e grafica/Adv and graphics
Freskiz Comunicate, Fratta Polesine (RO)

Fotografie/Photographs
Foto Studio Mantovani, Castelmassa (RO)

Stampa/Printing
Stampe Violato, Bagnoli di Sopra (PD)

Copyright e diritti di riproduzione/
All rights reserved
Studio CVM

Finito di stampare Novembre 2014
in 350 copie su carte Favini The Tube e Biancoflash Premium.
Favini The Tube Petrol 340 g/m2,
carta dalla superficie opaca.
Favini Biancoflash Premium 140 g/m2,
carta dal bianco puro.

Printing completed in November 2014
350 copies on Favini The Tube and Biancoflash Premium.
Favini The Tube Petrol 340 g/m2,
paper with a flawless dead-flat matt effect.
Favini Biancoflash Premium 140 g/m2,
paper with excellent whiteness and smoothness.





www.studiocvm.com


